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I. ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА

Данная программа разработана как предшествующий, дополняющий основной курс обучения немецкому языку (как второму иностранному) с целью расширения рамок школьной программы. Данная программа рассчитана на два учебных года (с сентября по май), итого 140 учебных часа. Режим занятий: два академических часа в неделю.
Программа «Немецкий язык. Первое знакомство» является компонентом внеурочной деятельности АНОО-СОШ «Радуга», реализуя её  общеинтеллектуальное направление.  Освоение программы предполагает формирование и развитие у учащихся УУД, предусмотренных Государственным стандартом (см. раздел V.)
Программа внеурочной деятельности «Немецкий язык. Первое знакомство» разработана с учётом Программы по изучению иностранного языка вальдорфских школ. В качестве содержательной основы предполагается использование материалов для устного преподавания немецкого языка в младших классах „Der summende Baum“, изданного Вальдорфским педагогическим семинаром в Санкт-Петербурге, 2011г. 

Особенностью занятий является его исключительно устная основа в 3-м классе. Данный курс предполагает обращение к сказкам и легендам как к языковому материалу, соответствующему возрасту учащихся. Принцип образности в обучении реализуется в знакомстве с буквами немецкого алфавита через рисунок как иллюстрацию к услышанной сказке
В рамках изучаемых тем предусмотрена работа с песенным материалом, рифмовками и стихотворениями. Именно они становятся основой формирования произносительных навыков, а также для изучения лексического и грамматического материала.

В 4-м классе изученный языковой материал записывается печатными буквами в книгу. На данном этапе формируются первые навыки чтения и письма. Использование книгопечатной продукции на занятиях данного курса не предусматривается.

Каждое занятие начинается с ритмической части, посвящённой работе со звуками речи. Проживание характера звука происходит через его произнесение, совмещённое с действием. Речевой материал подбирается в соответствии с потребностями конкретного класса с целью гармонизации развития учеников. В работе предусмотрено использование учения о звуках немецкой речи, представленное в книге  F. Schneider „Schläft ein Wort in allen Dingen“ Verlag Ch.Möllmann, 2011.  
Определённая часть учебного материала проживается учениками через театрализацию, что позволяет развивать их эмоционально-волевую сферу. В третьем классе предполагается инсценировка одной из изученных сказок, в четвёртом классе – фрагмент из нордических мифов. 

Таким образом, знакомство с немецким языком в рамках занятий дополнительного образования происходит через погружение в языковую атмосферу и эмоционально-волевое проживание языкового материала. Это позволяет облегчить дальнейшее изучение немецкого языка в рамках учебной программы школы на общекультурном уровне. 
II. ЦЕЛИ И ЗАДАЧИ КУРСА
· создать условия для индивидуального переживания реальности языка, что определяет  прежде всего духовно-душевное развитие детей, воспитывает детскую личность в духе открытости и непредвзятого отношения ко всему новому и чужому;

· познакомить учеников с основами изучаемого языка;

· формировать межпредметные общеучебные умения и навыки.
 С учётом сформулированных целей изучение немецкого языка в рамках дополнительного образования  направлено на решение следующих задач: 

· обеспечить индивидуальное переживание учащимися реальности языка; 

· обеспечить коммуникативно-психологической адаптацию младших школьников к новому языковому миру;

· приобщить учащихся к новому социальному опыту за счёт проигрывания различных ролей в игровых ситуациях, типичных для семейного, бытового и учебного общения и в театрализациях;

· активизировать душевные силы ребёнка: мышление, чувства и волю;

· сформировать представление об иностранном языке как средстве общения;

· расширить лингвистический кругозор младших школьников; 
· организовать освоение элементарных лингвистических представлений, необходимых для овладения устной и письменной речью на иностранном языке на элементарном уровне;
· стимулировать и развивать творческое начало в детях;
· развивать эмоциональную сферу детей в процессе обучения.
Таким образом, приоритетными являются воспитательно-развивающие задачи, связанные сформированием положительной мотивации учения, готовности воспринимать культуру другого народа.
III.УЧЕБНО-ТЕМАТИЧЕСКИЙ ПЛАН
Особенностью курса является то, что одни и те же темы изучаются, как в 3-ем, так и в 4-ом классе, но на более глубоком и расширенном уровне. Языковой материал, изученный в первый год обучения становится основой для формирования навыков письма и чтения, особое внимание которым уделяется во второй год.  
Образовательная программа курса «Немецкий язык. Первое знакомство» предполагает работу над следующими темами:

	№ п/п
	Тема
	Кол-во часов всего
	Кол-во часов в 3 классе
	Кол-во часов в 4 классе
	Формы контроля

	1
	Я и моя семья.
	
	5
	9
	Выступление на общешкольных праздниках.

Выступление ежемесячном на фестивале учебных достижений.

Выставка сделанных книг.

	2
	Мой день.
	
	5
	9
	

	3
	Человек
	
	10
	7
	

	4
	Покупки в магазине
	
	9
	12
	

	5
	Моя школа. Что мы делаем, что изучаем.
	
	8
	19 (в рамках изучения темы предусмотрена работа над спектаклем)
	

	6
	Мир вокруг меня
	
	8
	9
	

	7
	Дикие и домашние животные
	
	9
	-
	

	8
	Природа
	
	4
	5
	

	9
	Еда. За столом.
	
	12
	-
	


IV. Содержание программы

В рамках изучения выше указанных тем предполагается работа над следующим учебным материалом:

	Я и моя семья.
	Знакомство. Члены семьи, их имена, возраст, внешность, черты характера, увлечения/хобби.

	Мой день.
	Дни недели, месяцы, время суток. Мой распорядок дня, мои обязанности.

	Человек
	Части тела, что умеем делать

	Покупки в магазине
	Одежда, обувь, основные продукты питания. Любимая еда.

	Моя школа
	Классная комната, учебные предметы, школьные принадлежности. Учебные занятия на уроках.

	Мир вокруг меня
	Мой дом/квартира/комната: названия комнат, их размер, предметы мебели и интерьера.

	Дикие и домашние животные
	Животные нашей местности. Персонажи сказок .Любимое домашнее животное: имя, возраст, цвет, размер, что умеет делать.

	Природа
	Времена года. Погода. Цвета


Материал для рассказывания (сказки, легенды, мифы), необходимый для проведения заключительной части урока, учитель подбирает в зависимости от потребности класса, учитывая темперамент учеников, их особенности и интересы, социально-психологическую ситуацию.

V. ПРЕДПОЛАГАЕМЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ РЕАЛИЗАЦИИ ПРОГРАММЫ

Личностными результатами изучения немецкого языка в рамках кружка являются: представление о мире как о многоязычном поликультурном сообществе; осознание языка как основного средства общения между людьми; знакомство с миром зарубежных сверстников с использованием средств немецкого языка (через детский фольклор, традиции, образцы детской художественной литературы).
Метапредметными результатами являются:

· развитие познавательной, эмоциональной и волевой сфер младшего школьника; формирование мотивации к изучению немецкого языка;

· развитие творческого начала в ребёнке;

· развитие в ребёнке «чувства языка».

Предметными результатами овладения данной программой являются:

· овладение начальными представлениями о фонетических и лексических нормах немецкого языка;

· умение на элементарном уровне рассказывать о себе, семье, друге;

· социокультурная осведомлённость (знание названия страны изучаемого языка, некоторых литературных персонажей известных детских произведений и фильклора), небольших произведений детского фольклора;

· представление об иностранном языке как средстве выражения мыслей, чувств, эмоций;

· приобщение к культурным ценностям другого народа.

У младших школьников занятия кружка формируют следующие компетенции и УУД:

Личностные универсальные учебные действия, обеспечивающие ценностно-смысловую ориентацию обучающихся:

· умение соотносить поступки и события с принятыми этическими принципами; 
· знание моральных норм и умение выделить нравственный аспект поведения;

· ориентацию в социальных ролях и межличностных отношениях.

Регулятивные универсальные учебные действия,  в результате которых учащиеся научаются организовывать свою учебную деятельность. 
- целеполагание как постановка учебной задачи на основе соотнесения того, что уже известно и усвоено учащимися, и того, что ещё неизвестно;

- планирование - определение последовательности промежуточных целей с учётом конечного результата; составление плана и последовательности действий;

- коррекция - внесение необходимых дополнений и коррективов в план и способ действия в случае расхождения эталона, реального действия и его результата; внесение изменений в результат своей деятельности, исходя из оценки этого результата самим обучающимся, учителем, товарищами;

- оценка - выделение и осознание обучающимся того, что уже усвоено и что ещё нужно усвоить, осознание качества и уровня усвоения; оценка результатов работы.
Познавательные универсальные учебные действия включают: 

- самостоятельное выделение и формулирование познавательной цели;

- осознанное и произвольное построение речевого высказывания в устной форме;

- выбор наиболее эффективных способов решения задач в зависимости от конкретных условий;

- рефлексия способов и условий действия, контроль и оценка процесса и результатов деятельности;

Коммуникативные универсальные учебные действия, формируемые в процессе освоения программы:

- планирование учебного сотрудничества с учителем и сверстниками - определение цели, функций участников, способов взаимодействия;

- постановка вопросов - инициативное сотрудничество в поиске и сборе информации;

- умение с достаточной полнотой и точностью выражать свои мысли в соответствии с задачами и условиями коммуникации; 
- владение монологической и диалогической формами речи в соответствии с грамматическими и синтаксическими нормами немецкого языка. 
VI. ФОРМЫ КОНТРОЛЯ
Результативность и целесообразность работы программе внеурочной деятельности «Немецкий язык. Первое знакомство» выявляется с помощью комплекса диагностических методик: в конце каждого года обучения проводится тестирование и анкетирование родителей; в течение учебного года осуществляется пролонгированное наблюдение и анализ работы детей. Формами подведения итогов и результатов реализации программы являются выступления учащихся кружка на фестивалях учебных достижений, на классных и школьных праздниках. 
VII. МЕТОДИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ПРОГРАММЫ
Основная литература

1. „Der summende Baum“.  Материалы для устного преподавания немецкого языка в младших классах. Вальдорфский педагогический семинарв Санкт-Петербурге, 2011г. 

2. Mein erstes großes Märchenbuch. München, 1962
3. F. Schneider „Schläft ein Wort in allen Dingen“ Verlag Ch.Möllmann, 2011.  

Дополнительная литература

1. Немецкий язык. Дидактический материал для дошкольников и младших школьников. Изд-во «Учитель», Волгоград. 2007г.

2. Коноплёва Т.Г. Весёлый немецкий. Изд-во «Феникс»,2008.

3. Wolfgang Hering. Bewegungslieder für Kinder. Rowohlt Verlag, 1994.

4. Das große Liederbuch. Diogenes, 2011
Для рисования в вальдорфской школе используются блоковые и пальчиковые восковые мелки. Дети рисуют и пишут  в альбомах формата А4. 

Приложение
Ниже приводится методическая разработка занятий по теме «Дикие и домашние животные» в 3-м классе.

1. Ритмическая часть

Урок в вальдорфской школе начинается с изречения, которое весь класс произносит хором. В третьем классе я использую следующие слова:

Alle Sinne sind geschaeftig,

Alle Haende sind bereit.

Was wir tun, sei klar und kraeftig!

Was wir denken, klar und weit!

Прежде, чем приступить к работе, детям надо погрузиться в немецкую речь, прочувствовать  её звучание. С этой целью я использую следующие речёвки:

	Gierige Kraehen greifen und kratzen mit greulichen Krallen
	Произносим интенсивно, акцентируя „r“, сопровождаем речь «царапающими» жестами рук.

	Maeuse messen mein Essen.
	Чуть протягиваем „m“. Жест: зачерпываем ладошками воду.

	Bang und baenglich bellen boese Hunde.
	Энергичные движения руками  сопровождают начало каждого слова. 


Каждая речёвка  повторяется несколько раз. До тех пор, пока  фраза не приобретёт «характер».

Затем ученики становятся в круг. Все рифмовки сопровождаются движением, передающим характер того или иного животного:

	Es war einmal ein brauner Baer,
brumm,brumm,brummm,
der tanzte so von ungefaehr 
rundherum. 
Er nickt mit seinem dicken Kopf, 
ruck,ruck,ruck, 
und steckt ihn in den Honigtopf, 
guck, guck, guck. 
Mit seiner Zunge rauh und rot, 
leck, leck, leck, 
nascht er den Honig ohne Brot,
schleck,schleck,schleck.

	Шагаем на месте, переваливаясь с одной ноги на другую.

Вращаемся вокруг себя.

Наклоняем голову вперёд.

Руками изображаем бочку, «заглядываем» в неё.

Вытягиваем ладошку, изображаем, как мишка облизывается.

«Умывающий» жесмт распрямлённой ладошкой.


	Ach, wie langsam, ach, wie langsam 
kommt der Schneck von seinem Fleck! 
Sieben volle Tage braucht er 
von dem Eck zum andern Eck! 
Ach, wie langsam, ach, wie langsam
schleicht der Schneck durchs Gras daher!
Potz, da wollt ich anders laufen,
wenn ich solch ein Schnecklein waer!


	Тихо шагаем друг за другом по кругу. Постепенно ускоряем шаг.

Переходим на бег.


2. Рассказывание сказки
После ритмической части дети садятся за парты. Учитель начинает рассказывать им сказку братьев Гримм «Бременские музыканты». Сказку надо именно рассказывать, а не читать. Это позволяет придать повествованию момент драматизации и не терять при этом зрительного контакта с детьми. Так как работа над текстом сказки рассчитана на несколько уроков, учитель рассказывает её частями. На первый урок можно рассказать о том, как осёл отправился в Бремен. На втором уроке  - повторить то, о чём уже было рассказано и о том, как встретил пса. Таким образом по нарастающей работать над текстом каждый урок. Стараемся избегать перевода слов. Содержание сказки как правило знакомо детям в русском варианте, поэтому трудностей с пониманием не возникает. В результате многократного повторения дети неосознанно усваивают часто повторяющуюся лексику и целые фразы. Важно стимулировать детей к повторению этого лексического материала, проговариванию его вместе с учителем. 

3. Рисование

После рассказывания очередного фрагмента сказки можно приступить к его иллюстрации. В вальдорфской школе дети рисуют восковыми мелками, избегая прорисовывания мелких деталей, акцентируя внимание на образе в целом. Учитель рисует на листе бумаги, прикреплённой к доске, направляя учеников и комментируя собственные действия на немецком языке. В итоге на рисунке «рождается» буква. В идеале это буква, на которую начинается слово (н.п. E  - der Esel, H – der Hund, K – die Katze, т.к. буква H уже встречалась, в образе петуха der Hahn может появиться буква А и.т.д. Фантазия учителя здесь не ограничивается. В некоторых классах ученики сами могут предлагать образы для той или иной буквы.)

4. Заключительный этап

На заключительном этапе урока детям предлагается спеть песню „Ich bin ein Musikante…“ Ученики показывают жестами, как музыканты играют на том или ином инструменте. Хорошо петь эту песню, маршируя по классу и изображая, как бременские музыканты шли по дороге и пели. 

Завершаем урок тоже традиционно:

Beendet ist mein erstes Tun,
Was ich gelernt, nun soll es ruhn,
auf dass es wohl in mit gedeih,
mit Klugheit, Liebe, Kraft verleih.

